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ANTavNTa wMae deha iNaTYaSYaae¢-a" Xarqir<a" ) 
ANaaiXaNaae_Pa[MaeYaSYa TaSMaaÛuDYaSv >aarTa )) 18 )) 

antavanta ime dehä 
nityasyoktäù çarériëaù 
anäçino ’prameyasya 

tasmäd yudhyasva bhärata 

SYNONYMS 

anta-vantaù—perishable; ime—all these; dehäù—material bodies; nityasya—eternal in 

existence; uktäù—are said; çarériëaù—of the embodied soul; anäçinaù—never to be destroyed; 

aprameyasya—immeasurable; tasmät—therefore; yudhyasva—fight; bhärata—O descendant of 

Bharata. 

TRANSLATION 

The material body of the indestructible, immeasurable and eternal living entity is sure to come 

to an end; therefore, fight, O descendant of Bharata. 

PURPORT 

The material body is perishable by nature. It may perish immediately, or it may do so after a 

hundred years. It is a question of time only. There is no chance of maintaining it indefinitely. 

But the spirit soul is so minute that it cannot even be seen by an enemy, to say nothing of 

being killed. As mentioned in the previous verse, it is so small that no one can have any idea 

how to measure its dimension. So from both viewpoints there is no cause of lamentation, 

because the living entity as he is cannot be killed nor can the material body be saved for any 

length of time or permanently protected. The minute particle of the whole spirit acquires this 

material body according to his work, and therefore observance of religious principles should be 
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utilized. In the Vedänta-sütras the living entity is qualified as light because he is part and 

parcel of the supreme light. As sunlight maintains the entire universe, so the light of the soul 

maintains this material body. As soon as the spirit soul is out of this material body, the body 

begins to decompose; therefore it is the spirit soul which maintains this body. The body itself is 

unimportant. Arjuna was advised to fight and not sacrifice the cause of religion for material, 

bodily considerations. 

CLASS 

Prabhupäda: Antavanta ime dehä nityasyoktäù çarériëaù. Çarériëaù, This is plural number. 

Çarériëaù. So çarérin or çaréré means the proprietor of the çaréra, or body. Çaréra means this 

body, and çarérin, one who possesses the body. So plural number is çarériëaù. In a varieties of 

ways, Kåñëa is convincing Arjuna that the soul is different from this body. So this body, 

antavat, it will be finished. However you may try, so scientifically, applying cosmetic and other 

things, you cannot save the body. That is not possible. Antavat. Antavanta means, anta means 

end, and vat means possessing. So “You have got your duty to fight, and you are lamenting that 

the body of your grandfather or teacher or kinsmen, they’ll be destroyed and you will be 

unhappy. That’s all right, you’ll be unhappy, but even if you do not fight, their body will be 

finished today or tomorrow or say a few years after. So why should you go back from 

discharging your duty? This is the point. “And so far the soul is concerned, of your 

grandfather, teacher and others, they are nitya, eternal.” Already explained, nityasya uktäù. 

Now Kåñëa here also says ukta. Ukta means “it is said.” Not that dogmatically I am speaking, I 

am putting up some theory. No. It is said. It is already settled, it is already ascertained. And in 

the Vedic literature, by authorities it is so said. This is the way of presenting evidence. Even 

Kåñëa the Supreme Personality of Godhead, He does not theorize. He said, “It is said,” 

authorized. Anäçino ’prameyasya. Anäçinaù. Näçinaù means destructible, and anäçinaù means 

not destructible. Çarériëaù, the soul, anäçinaù, it will never be destroyed. And aprameyasya. 
Aprameyasya, immeasurable. It cannot be measured also. In the Vedic literature the 

measurement is described there, but you cannot measure it. Anything, so many things are 

described in the Vedic literature. So you are so advanced in scientific knowledge, but neither 

you can say that it is not fact. Neither you can estimate. Just like in the Padma Puräëa, the 

varieties of living entities are expressed: jalajä nava-lakñäëi. The aquatic animals or living 

entities are nine hundred thousand. So you cannot say, “No, it is not nine hundred thousand. 

It is less or more.” It is not possible for you to see within the water how many varieties of. You 

might have, the biologists, they might have experimented, but it is not possible to see nine 

hundred thousand forms. That is not possible. Jalajä nava-lakñäëi sthävarä lakña-viàçati. 

 So the trees and plants, (they’re) two million varieties. Sthävarä lakña-viàçati kåmayo rudra-
saìkhyayaù. And the insects, they are eleven hundred thousand. So it is a puzzling thing, that 

how Vedic literature places everything very correctly. Nine hundred thousand, eleven 

hundred thousand, two million, as they are. This is called realization. So we take it for granted. 

Our facility is, because we accept the Vedas as authority, therefore the knowledge is there, 
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ready. If somebody asks me or you, “Can you say how many forms of living entities are there 

within the water?” it is very difficult. Even the biologists cannot say. Although they are very 

expert. I cannot say. But our facilities, we can immediately say, there are nine hundred 

thousand. Although I have never experimented, neither seen personally, but because it is 

explained in the Vedic literature, I can say you correctly. Therefore in the Vedänta-sütra it is 

said that you want to see or perceive directly anything... Just like so many rascals come, they 

challenge, “Can you show me God?” So... Yes. We can show you God, provided you have got 

the eyes. God can be seen by different type of eyes. Not these eyes. That is stated in the çästra. 
Ataù çré-kåñëa-nämädi na bhaved grähyam indriyaiù [BRS. 1.2.234T ]. Indriya means these senses, 

these material senses. With these material senses, you cannot experience directly what is the 

form of the Lord, what is His quality, what does He do. So many things we want to know about 

the Supreme. But çästra describes the qualities of the Lord, the form of the Lord, the activities 

of the Lord. You can learn. Çästra-yonitvät. Yoni means source, source. Çästra-yonitvät. Çästra-
cakñus. Your eyes should be the çästra. Not these blunt eyes. Everything we also experience by 

çästra, by book. 

So we have to see through the authorized books the description which is beyond our 

perception. Acintyäù khalu ye bhävä na täàs tarkeëa yojayet. Tarkeëa, by argument, which is 

beyond your sense perception. So many things. Even we see daily so many planets, stars in the 

sky, but we have no information. They are going directly to see the moon planet, but 

hopelessly coming back. It is very doubtful to say so. And they have got dogmatic impression: 

“Except this planet, in other planets, so many, there is no life.” These are not perfect 

understanding. From çästra-yoni, if you want to see through the çästra... Just like moon planet. 

We have got information from Çrémad-Bhägavatam that there, the people, they live for ten 

thousands of years. And what is that measurement of year? Our six months equal to their one 

day. Now such ten thousands of years, just imagine. It is called daiva-varña. Daiva-varña means 

year according to the demigods’ calculation. Just like Brahmä’s day, that is demigods’ 

calculation. Sahasra-yuga-paryantam ahar yad brahmaëo viduù [Bg. 8.17]. We have got 

information from Bhagavad-gétä, Kåñëa says that they calculate the years of the demigods. 

Everyone’s year is calculated. This is called... This is accepted by the modern science, relative 

truth or the law of relativity. A small ant, he has got also hundred years’ age, but the ant’s 

hundred years and our hundred years different. This is called relative. According to your size 

of body, everything in relationship. Our hundred years and Brahmä’s hundred years, that is 

different. Therefore Kåñëa said calculate like this: sahasra-yuga-paryantam ahar yad brahmaëo 
viduù [Bg. 8.17]. 

                                           
T  ataù çré-kåñëa-nämädi na bhaved grähyam indriyaiù 
sevonmukhe hi jihvädau svayam eva sphuraty adaù 

“No one can understand the transcendental nature of the name, form, quality and pastimes of Çré Kåñëa through 
his materially contaminated senses. Only when one becomes spiritually saturated by transcendental service to the 
Lord are the transcendental name, form, quality and pastimes of the Lord revealed to him.” (Bhakti-rasämåta-

sindhu 1.2.234) 
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Now you try to understand what is the age of Brahmä by calculating one day. Your sahasra-
yuga, we have got four yugas, Satya, Tretä, Dväpara, Kali—these are called four... This 

calculation is forty-three hundred thousands of years. That is the sum total of the four yugas. 
Eighteen, twelve, eight, and four. How many it comes? Eighteen and twelve? Thirty, and then 

eight, thirty-eight, then four. This is rough calculation. Forty-two, forty-three. Sahasra-yuga-
paryantam. So so many years, sahasra-yuga-paryantam ahaù. Ahaù means day. Sahasra-yuga-
paryantam ahar yad brahmaëo viduù [Bg. 8.17]. This is the one day of Brahmä. One day means 

morning to evening. Forty-three hundred thousands of years your calculation. Therefore these 

things are to be understood through the çästra. Otherwise, you have no knowledge. You 

cannot calculate. You cannot go to Brahmä, you cannot go even to the moon planet. And 

what to speak of Brahmaloka is the ultimate, the remotest part of this universe. So by your 

direct experience, you cannot calculate, and neither you can go. They estimate, the modern 

aeronautics, they estimate, that in order to go to the topmost planet will require forty 

thousands of years by going in the light year. Just like light year, we have got calculation. 

So we cannot estimate by direct perception, even in this material world, and what to speak of 

the spiritual world. Not (possible.) Panthäs tu koöi-çata-vatsara-sampragamyo väyor athäpi 
manaso muni-puìgavänäm [Bs 5.34]. By mental, muni-puìga means mental speculation. You 

can go on mental speculating, but if you do even for many hundreds and thousand of years, it 

is not possible to calculate. You have to accept this truth through the çästra; otherwise, it is 

not possible. Therefore Kåñëa said, nityasyoktäù çarér—ukta. Ukta means it is said. Not that “I 

am presenting some dogma,” although He can do so. He’s Supreme Personality of Godhead. 

This is the method. Unless there is ukta, said by authorities, previous authorities, äcäryas, you 

cannot say anything. This is called paramparä. You try to understand with your intelligence, 

but you cannot make any addition or alteration. That is not possible. Therefore it is called 

nityasyoktäù. It is said, it is already settled. You cannot argue. Nityasyoktäù çarériëaù anäçino 
’prameyasya, immeasurable. 

Now, this soul, as in the previous verse we have understood, avinäçi tu tad viddhi yena sarvam 
idaà tatam. This is not measurement of the soul, but the power of the soul you can measure. 

But not the soul. It is not possible. Soul is so small that it is not possible. You have no 

measuring means, and because now our material senses, it is not possible. You can simply 

understand by consciousness. Just like when Caitanya Mahäprabhu fainted in the Jagannätha 

temple, Sarvabhauma Bhaööäcärya examined that there was no consciousness. Even the 

abdomen was not moving. When you actually you have consciousness and you breathe, the 

abdomen moves. But Caitanya Mahäprabhu’s abdomen was tested by Sarvabhauma 

Bhaööäcärya. It was also not moving. So he thought that “This sannyäsé might have died.” But 

he again tried. He brought a little cotton swab and put before His nostril, and when he saw the 

swab, the fibers little moving, then he became hopeful, yes. So everything has got a different 

type of calculation, measurement. But so far the soul is concerned, it is said here, aprameyasya, 
there is no source of measurement. There is no source. Therefore, the so-called materialist 

science, they say there is no soul. No, there is soul. This is the proof there is soul. This is the 

proof. What is that proof? First of all there is consciousness. This is the proof. But you cannot 
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measure. The place is also located. The soul is there in the heart. Éçvaraù sarva-bhütänäà håd-
deçe ’rjuna tiñöhati [Bg. 18.61]. 

So the soul is in the heart and Kåñëa is also in the heart. Because they remain both together. 

So place is also located. You can perceive also by consciousness where there is presentation of 

soul, but if you want to measure by experiment, that is not possible. Therefore it is called 

aprameya. Prameya means direct perception. I can see or I can touch, I can handle. So that is... 

Kåñëa says no, it is not possible. Aprameya. Then, how I shall accept? Now Kåñëa says. So how I 

can believe Kåñëa? Kåñëa says ukta, it is already settled up by authorities. Ukta. This is 

paramparä system. Kåñëa also says ukta. Kåñëa does not say that “I speak,” no. Ukta, there is 

Vedic evidence. Where it is? In the Upaniñads there is. Just like, 

bälägra-çata-bhägasya 
çatadhä kalpitasya ca 

bhägo jévaù sa vijïeyaù 
sa cänantyäya kalpate 

It is in the Upaniñad, Çvetäçvatara Upaniñad. This is called Vedic evidence. In another, in the 

Çrémad-Bhägavatam, there is evidence. What is that? Keçägra-çata-bhägasya çatadhä, sadåçaà 
jévaù sükñma [Cc. Madya 19.140]. Sükñma, very fine. Jévaù sükñma-svarüpo ’yaà saìkhyätétaù 
kalpate. This jéva, not one, two, three, four—you cannot calculate. Asaìkhya. So these are 

evidences in the Vedic literature. So we have to accept it. Kåñëa confirms it and actually also 

you cannot measure. But we get evidence, the presence of the soul, presence of the soul. Still, 

how we can say there is no soul? No. This is foolishness. The whole world is going on under 

this foolishness. Not only now, before also. Like Cärväka Muni, he was atheist, he did not 

believe. Lord Buddha also said like that, but He cheated. He knew everything because He is 

incarnation of God. But He had to cheat the people in that way because they are not 

intelligent enough. Why not intelligent? Because they were killers of animals, they lost their 

intelligence. Keçava dhåta-buddha-çaréra jaya jagadéça hare. Those who are animal killers, their 

brain is dull as stone. They cannot understand any thing. Therefore meat-eating should be 

stopped. In order to revive the finer tissues of the brain to understand subtle things, one must 

give up meat-eating. Vinä paçughnät [SB 10.1.4]. It is the statement of the King... What is it? 

Devotee: Yudhiñöhira. 

Prabhupäda: Not Yudhiñöhira. 

Devotee: Parékñit, Parékñit Mahäräja. 

Prabhupäda: Parékñit Mahäräja. He said that God consciousness, Kåñëa consciousness, cannot 

be understood by the animal killer. Vinä paçughnät [SB 10.1.4]. Nivåtta-tarñair upagéyamänät. 
You’ll find those who are animal killers, the so-called Christians and Mohammedans, they 

cannot understand. They (are) simply fanatics. Cannot understand what is soul, what is God. 

They have got some theories and they are thinking we are religionists. What is sin, what is 
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pious activities, these things are not understood by them because they are animal killers. It is 

not possible. Therefore Lord Buddha propagated ahiàsä. Ahiàsä. Because he saw the whole 

human race is going to hell by this animal killing. “Let me stop them so that they may, in 

future, they may become sober.” Sadaya-hådaya darçita: Two sides. First of all he was very 

much compassionate, that poor animals, they are being killed. And another side, he saw “The 

whole human race is going to hell. So let me do something.” Therefore he had to deny the 

existence of the soul because their brain will not tolerate such things. Therefore he did not say 

anything about the soul or God. He said that “You stop animal killing.” If I pinch you, you feel 

pain. So why should you give pain to others? Never mind he has no soul; that’s all right. He did 

not talk anything about soul. So these people say the animals have no soul. But that’s all right, 

but he’s feeling pain when you are killing the animal. So you also feel pain. So why should you 

give pain to others? That is Lord Buddha’s theory. Sadaya-hådaya darçita-paçu-ghätam. Nindasi 
yajïa-vidher ahaha çruti-jätam. He denied that: “I don’t accept Vedas.” Because in the Vedas 
there is sometimes recommendation, not for killing, but for giving rejuvenation to an animal. 

But killing, in that sense, is there for sacrifice. But Lord Buddha did not accept even animal 

killing in sacrifice. Therefore, nindasi. Nindasi means he was criticizing. Nindasi yajïa-vidher 
ahaha çruti-jätaà sadaya-hådaya darçita. Why? He was so kind and compassionate. That is 

Kåñëa consciousness. God is very kind, very compassionate. He does not like. But when there is 

necessity, He can kill. But His killing and our killing is different. He’s all good. Anyone killed 

by Kåñëa, he immediately gets salvation. So these thing are there. 

So, immeasurable. You cannot measure what is the soul, but the soul is there, and the body is 

perishable. “If you, even if you do not fight, you save the bodies of your grandfather and 

teacher and others as you are so much overwhelmed, so they are perishable. Antavanta means 

today or tomorrow. Suppose your grandfather is already old. So you do not kill him just now or, 

say, after one year or six months, he may die because he’s already old. These are the arguments 

put forward. The main point is Kåñëa wants Arjuna that he must fight. He must, he must not 

deviate from his duty as a kñatriya. He should not be overwhelmed by the bodily destruction. 

Therefore He is giving instruction: “The body is different from the soul. So don’t think that 

the soul will be killed. You stand up and fight.” This is the instruction. 

Thank you very much. (end) 
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